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KONGRES JE ODREDIL ZNIŽANJE 
ARMADE NA175DMOŽ. 

SENATNA IN POSLANSKA ZBORNICA STA SPRE-
JELI RESOLUCIJO, GLASOM KATERE SE AR-

MADA, KI ŠTEJE SEDAJ 225.000 MOŽ, 
ZNIŽA NA 175.000 MOŽ. 

WASHINGTON, 17. januarja. — Armada Združe-
nih držav se bo znižala na 175.000 mož. Tako sta odločili 
°be zbornici kongresa, ko sta sprejeli resolucijo, ki dolo-
č i da se sedanja armada, ki šteje 225.000 mož, zniža na 
Zgoraj omenjeno število. 

Predno so Združene države stopile v vojno, je regu-
arna armada Združenih držav štela manj kot 100.000 

nioz. ̂  Preteklo leto pa je bil sprejet armadni reorganiza-
clJski zakon, ki je določal, da ima vojni tajnik moč, da 
ustvari armado, lahko šteje 280,000 mož. . 
.. Senatna zbornica je preteklo soboto sprejela resolu-

ClJo> glasom katere naj bi se armada omejila na 150.000 
moz> danes pa je senat svojo sobotno odločitev pobil in je 
^nako poslanski 'zbornici glasoval, da naj armada Zdra-
v i h držav obsega 175.000 mož. 

Senat je z 41 proti 33 glasovom pobil svojo sobotno 
. ocitev. Poslanska zbornica pa je glasovala za omeji-
e v n a 175.000 mož 'z 285 proti 4 glasovom. 

Znižanje, obsegajoče 50.000 mož, se ne bo takoj iz-
?alo. Prenehalo se bo nemudoma z rekrutiranjem no-

. v°jakov, in sicer za toliko časa, da bo število služečih 
^°jakov padlo 'na od kongresa določeno število. Medtem 
, s e bo odpuščalo vojake, katerih službena 'doba je pre-

a* se ne bo rekrutiralo novih, ki naj bi zavzeli njih 
esta. Vsled tega se bo omejitev armade vršila najmanj 
^ ali sedem mesecev, predno bo dosegla število, ki jo 

ongrfcsna' predloga. m » m 
k v.^Publikanci dolže vojnega tajnika Ba'kerja, da je 

Sl1 naročila kongresa, ko je nadaljeval z rekrutiranjem 
i lYlade, akoravno ni kongres dovolil za vzdrževanje več 
*°t za 175.000 mož. 

Demokrati pa pravijo, da so bili republikanci takrat 
nasprotni znižanju armade. J. F. Garrett, demo-

i ra^ični poslanec iz Tennessee pravi, da ko je pred mani 

PREKI SOD V ZA-
GREBU IN BEL-

k o t e n i m demokratični poslanec Dent predlagal, da 
*v .a r mado omeji na 185.000 mož, je proti resoluciji glaso-

0 222 republikancev in samo 115 demokratov. 
"Čestitam republikanskim gospodom," je dejal da-

s Garrett, "ker so pripravljeni jesti besede, katere sc 
dvorili sami pred manj kot enim letom." 
ie r.?fPublikanski kongresman Julij Kahn iz Californi-
ĝ '. J'e preteklo leto vodil boj za armadno reorganizacij-

1 zakon, ki je določal 280.000 mož štejočo armado, je 
nes vodil boj <za prikrajšanje na 175.000 mož. Kongres-
n Hayden je vprašal Kahna, ako je še vedno za obvez-

0 vojaško službo. 
; Kahn je odvrnil, da v tem oziru še ni izpremenil svo-

stališča, da pa to nima nikake zveze z omejitvijo 
^ m a d e . 

v Senatorja Reed in Williams sta obdržavala dolge go-
v prilog omejitve na 150.000 mož, kot je bilo skle-

n ° v senatu preteklo soboto. Oba sta povdarjala ab-
utno ijemožnost, da bi kak narod napadel. Združene 

qizave. 

Kako se godi bivšim vojakom. 
WASHINGTON, 17. januarja. — Republikanski se-

'i William E. Borah je danes tekom senatne debate 
a r e 'pniejitve armade izjavil, da bivši vojaki, ki so v 
ste • jetioni, tavajo po cestah brez vseh sred-

v ® cepajo kot muhe. 
31 . ^e mokratični senator McKeller je nato priporočal, da 
a i i s e denar, ki se ga bi prihranilo z omejitvijo stalne 
t r e b i ' v P°dP o r o bivšim vojakom, ki so v po-

^rn ^ ? n a t o r Reed je nato izjavil, da je preiskal izjave 
. e S a departmenta, s katerimi se je hotel oprati 

Pos K J a v n o s t J° i n da je dognal, da morajo bivši v )jaki, 
ljene^no v -Chicagi, gesto prosjačiti, da se vzdrže pri živ-

E ° G O l J U F A L POGREBNIKA vestilo nekega pogrebnika tega 
mesta, da pride na kolodvor po 

JUGOSLOVANSKA VLADA JE 
BAJE ODREDILA RAZPUST 
KOMUNISTIČNE STRANKE. 

12,000 rudarjev na Slovenskem 
je zastavkalo. 

Dunaj, 17. jan.— Nepotrjena 
poročila iz Belgrade pravijo, da 
je bil v Belgradu in Zagrebu pro-
glašen preki sod, in da Jugoslavi-
ji preti civilna vojna, ko je vlada 
odredila, da se razpusti komuni-
stična stranka. 

Poroča se, da je zastavkalo 
12,000 slovenskih rudarjev, in da 
je v Zagrebu prišlo do silnih spo-
padov med civilisti in vojaki, v 
katerih je bilo ranjenih 60 moš-
kih in žensk. 

Rim, 1 7. jan.—Belgrajski listi 
poročajo, da je italijanska vlada 
poslala jugoslovanski vladi noto, 
v kateri se zahteva, da se izvedba 
rapallske pogodbe odloži do ma-
ja. 

Nota je prišla popolnoma ne-
pričakovano, kajti vlada je že 
podvzela korake, da se zasede 
izpraznjene pokrajine. Vlada bo 
italijansko zahtevo vajela na pre-
tres, kot pravi brzojavka iz Bel-
grada. 

ČEVLJARSKI DELAVCI NA STAVKI 
PROTI ZNIŽANJU PLAČ. 

VEC DRUGIH TOVAREN V DRŽAVI MASSACHU-
SETTS TUDI OBJAVLJA ZNIŽANJE 

DELAVSKIH PLAC. 

Ko ; a n t l ? C i ty- N. Y „ 15. jan. 
Y0ri JC J o s - Staub peljal iz New 
o n ' 1 " 0 1 1 Atlantic City, se je 
tnrl g • m mislilo se je da je u-

rz°javnim potom se je ob-

Miličarji obtoženi 
linčanja premo-

garja. 
Birmingham, Ala., 1 7. jan. — 

Danes se je nahajalo v okrajni je-
10 članov alabamske narodne 

garde, ker so obdolženi, da so za-
krivili, da je bil pretekli četrtek 
linčan rudarski štrajkar William 
Baird. Do aretacije je prišlo po-
tom izpovedi nekega izvoščka ki 
je natančno opisal, kako se je ce-
la stvar izvršila. Od aretirancev 
je pet rezervnih častnikov, pet pa 
navadnih prostakov. Naznanilo o 
izvoščkovi izpovedi je podal sod-
nik Horace C. Wilkinson, katere-
ga je imenoval governer poseb-
nim državnim pravdnikom, da 
preišče ta slučaj. 

Izvošček, katerega ime je Les-
lie West, je bil aretiran pred par 
dnevi, ker se ga je sumilo, da mu 
nekaj znanega o linčanju. Po are-
taciji je priznal, da je vozil ene-
ga izmed avtomobilov, v katerem 
se je odpeljalo nesrečnega rudar-
ja-

Rudar William Baird se je na-
hajal v ječi, čakajoč obravnave, 
ker je ubil vojaka James Morrisa, 
potem ko je Morris ubil očeta 
njegove žene, John Northcutt-a. 
Kot se izjavil West, so bili vojaki 
oblečeni v civilno obleke in so 
imeli tudi over-alls, katere so po 
svojem činu sežgali in se vrnili v 
Townley, kjer se je nahajala njih 
kampa. 

Linčarska družba je imela dva 
avtomobila. Prišla je pred ječo, 
kjer se je nahajal Baird, opolnoči, 
napadla stražnike ter vrgla Bair-
da v enega izmed avtomobilov. 

Ko je bila družba približno dve 
milji izven mesta, so vrgli Bairda 
iz avtomobila, in ga ustrelili. Vo -
jaki se nato hitro vrnili v kampo, 
kjer so prišli še ravno dovolj zgo-
daj, da i»o se prijavili za službo. 

MANCHESTER, N. H., 17. januarja. — Štrajk, ki 
ga je v soboto proglasila tukajšnja unijska podružnica 
čevljarskih delavcev proti tovarni W. H. McElwain Shoe 
Co., ko je naznanila znižanje plač, je postal danes efekti-
ven. Uradniki družbe pravijo, da bo njih tukajšnja to-
varna obratovala navzlic štrajku. 

Tukajšnje čevljarske tovarne Elwain družbe so v 
normalnih časih uposljevale $5,000 mož, toda zadnje čase 
se je produkcijo znatno omejilo. Družba ima dve tovarni 
tudi v Nashua, kjer se je tudi uvedlo znižanje plač. 

Tovarni v Nashua sta bili zaprti dva tedna. 
HOLYOKE, MASS., 17. jan. — William Skinner and 

Sons tekstilna družba, ki ima vposljenih 2,200 delavcev, 
je danes naznanila 12Vz do 15-odstotno znižanje v plači. 
Tovarna bo obratovala od sedaj naprej tri dni in pol na 
teden, medtem ko je dosedaj obratovala tri dni. 

WORCHESTER, MASS., 17. jan. — The Royal Wor-
ehester Co. je danes objavila 15-odstotno znižanje plače; 
10 odstotkov se bo odtrgalo takoj, 5 pa 5. julija. 

Danes je v Wittall tovarni za pletenje preprog za-
stavkalo 300 delavcev, katerih plača se je znižala za 25 
procentov. 

RUSKI V T I S I . 

Začetek je dober. 
Columbus, 1 7. jan.—Governer 

Davis je pričel z odpravljanjem 
nepotrebnih državnih služb, ki po-
žro velike svote ljudskega denar-
ja. 

Danes je odredil, da se 40 olj-
nih inšpektorjev, ki so bili v dr-
žavni službi, odslovi. Obdržalo 
se bo samo tri inšpektorje in ene-
ga vrhovnega inšpektorja. 

S tem se bo državi prihranilo 
$48,000 na leto poleg stroškov 
za železniško, vožnjo, katere je 
morala pokriti država. 

Med odslovljenimi inšpektorji 
so bili tudi štirje Clevelandčani. 

Do sedaj se še ni odločilo, ka-
teri trije bodo ostali še v službi. 

Predloga proti noši 
orožja. 

Nevesta ubitega a-
meriškega častni-

ka izvršila sa-
momor. 

truplo. Ko je vlak dospel na ko-
lodvor, in so hoteli Stauba naloži-
ti na mrtvaški voz, je nenadoma 
oživel. Zdravniki pravijo, da je 
to jako izreden slučaj srčnega na-
pada. 

Vladivostok, 17. jan.—Ko je 
žena ameriškega mornariškega 
poročnika W. H. Langdona, ki je 
bil ustreljen od japonske straže v 
tem mestu, zvedela o njegovi 
smrti, je izvršila samomor. 

Bila je vdova za nekim ruskim 
častnikom, ki je bil ubit v bojih z 
boljševiki. Z Langdonom se je 
poročila šele pred kratkim. 

Boston, 1 7. jan.—Oče ubitega 
ameriškega častnika Langdona, 
ki živi v tem mestu kot trgovec z 
umetninami, se je izjavil, da ne 
veruje v resničnost poročila, ki 
pravi, da je žena njegovega sina 
izvršila samomor. On pravi, da 
njegov sin sploh ni bil oženjen, 
in da je vedno zatrjeval, da ss ni-
kdar ne bo poročil. 

—Koroner Hammond preisku-
je zagonetni slučaj John Zajca, ki 
so ga našli s krogi j o v glavi pred 
neko hišo na Cut rd. v Euclid, O. 
Do sedaj je slučaj še popolnoma 

nepojasnjen. 

Columbus, 17. jan.-t~ Državni 
senator H. S. Bender iz Clevelan-
da je danes vložil predlogo, kate-
ro se smatra za najstrožjo pred-
logo proti noši orožja v vseh 
Združenih državah. 

Predloga zahteva, da naj bi 
prodajalci orožja morali dobiti 
posebno licenco, ki bi veljala $50 
na leto, in da bi morali vsak dan 
poročati na sodniji, koliko orožja 
so prodali dotični dan. Predlo-
ga tudi določa, da bi vsakdo, ki 
hoče kupiti orožje, moral dobiti 
tozadevno sodnijsko dovoljenje. 
Vsakega, pri katerem bi so dobi-
lo orožje, bi se kaznovalo z za-
porom od enega do pet, in vsaka 
prilika, da bi se ga izpustilo pred-
no bi prestal svojo kazen, bi naj 
bila izključena. Orožja ne bi mog-
li kupiti osebe, ki niso polnoletne, 
ki imajo kriminalen rekord ali ki 
niso državljani. 

To je jako drastična predloga, 
seveda se še ne ve, če bo spreje-
ta. 

Columbus, 1 7. jan.—Gov. Da-
vis je danes izrazil svoje odobra-
vanje posebne predloge, ki dolo-
ča nastavitev posebne komisije, 
ki bi gledala, da se Crabbejev 
prohibicijski zakon strogo izpo-
lnuje. Suhaški poslanci si bodo 
prizadevali, da se tozadevna 
predloga, čimprej e sprejme. 

ZAPLENITEV AVTOMOBI-
LOV JE POSTAVNA. 

Washington, 1 7. jan. —Fran-
cosko časopisje je jako hladno 
napram novemu ministrstvu, ka-
tero je sestavil Briand. "Journal" 
pravi: "Novi kabinet vsebuje vse 
frakcije, razven rojalistov in ko-
munistov." 

STAVKA POSTNIH USLUŽ-
BENCEV V AVSTRIJI KON-

ČANA. 

Dunaj, 17. jan. — Avstrijska 
vlada je danes še vedno funkcio-
nirala. Ker se je vladi posrečilo, 
da je srečno končala stavko pošt-
nih uslužbencev, se v nekaterih 
krogih izraža upanje, da se bo 
bankerot preprečilo za toliko ča-
sa, da se snide v Parizu najvišji 
zavezniški koncil, ki bi morda 
podvzel kake korake, da se reši 
Avstrijo iz sedanje finančne sti-
ske. 

Strajkarji so se vrnili na delo, 
ne da bi bilo prišlo do definitivne 
rešitve njih zahtev. 

Intelektualci so bili ali brez-
brižni ali pa so sploh prenehali 
nuditi vsako pomoč, medtem ko 
s o delavci jemali kose strojev, 
jih prodajali ter odhajali v svo-
je domače vasi. Toda počasi se 
je politični agitator izpremenil 
v konstruktivnega 'državnika; 
negativna tendenca se je začela 
zatirati in bolj ustvarjajoči po-
zitivni instinkti mestnega prebi-
valstva so pričeli do'bivati nad-
moč. Zmagati jim je bilo mož-
no le potom uvedbe trdnega od-
ločnega diktatorstva, in tako se 
je bilo zgodilo, da se j e uvedlo 
diktatorstvo, ki je v prvi vrsti 
diktatorstvo mestnega proleta-
rijata nad nazadnjaškim kmeč-
kim prebivalstvom. 

V enem oziru boljševiki niso 
v veliki nevarnosti. Lahko re-
čem, da sovjetski vladi preti 
manjša nevarnost pred stmio-
glaviljenjem v bližnji bodočno-
sti kot pa parlamentarni demo-
kraciji v Nemčiji oziroma kon-
stitucijonalni monarhiji v Ita-
liji. 

Na drugi strani pa je ta dik-
tatura še vseeno jako nevaren 
čin, kajti dvomljivo je v koli-
ki meri more doseči svoje (kon-
struktivne cilje. Fakt je, da 
živi danes v sorazmernem bla-
gostanju in udobnosti edinole 
ruski kmet. Industrija propa-
da in industrijalni proletariat 
dobiva le polovično količino hra-
ne. Z izjemo • tel aterih sovjet-
skih kmetij in Še manjštevil-
nejših skupnih (komunalnih) 
kmetij, se zemlja še ni nac io -
nalizirala. Naj reče zakon ta-
ko ali tako ,fakt je, da vise po-
glavitne reči, ki so 'potrebne za 
življenje, so last kmetov; drža-
va ima sicer monopol na žitu, 
toda s tem se kmete samo dra-
ži, medtem ko mesta navzlic te-
mu ne dobivajo zado'sti živeža. 

Izobraževalno delo komuni-
stov je napravilo jako velik in 
nagel korali napredka, tako z 
ozirom na otroke šolske dobe, 
odrasle ali pa na splošno propa-
gando. 

Toda dosedaj uživajo vse te 
prednosti v svoji polni meri le 
mesta, medtem ko se je po va-
seh doseglo le mlajše 'kmete, in 
še to v prvi rvsti v centralni 
Rusiji, kjer ni bilo civilne voj-
ne. V celoti so vasi nagnjene 
k 'neodvisnosti. 

Pomagajo si s tem, da se zo-
pet oživlja primitivno vaško in-
dustrijo, in so z vsakim dnem 
manj odvisne na mesta. 

Ker se morajo komunisti ne-
izogibno boriti proti tem ten-
deneem in sicer z ostrimi nared-
bami, je Čisto naravno, da jih 
kmetje nimajo radi. Morda ne 
pride nikdar do kalke resne u-
staje, kajti celo kozake se da u-
kloniti z artilerijo, aikoravno 
njih najnevarnejši vojaški pro-
blem obstoja v brigandstvu v 
Ukrajini, in bati se imajo celo 
zavratnih (napadov na svoje vo-
ditelje, toda s tem nepresta-
nim nasprotovanjem se 'uničuje-
jo posledice, ki jih ima v sebi 
agrarna revolucija, sile dikta-
torstva se v časih preveč nape-
njajo, in strogost postopanja 
zmanjšuje isprejemnost njih do-
ktrin od strani kmetov kakor 
tudi delavcev. Toda navzlic vse-
mu temu je opažati, da dušev-
no razpoloženje kapitalistične 
civilizacije, ki stremi za profi-
ti, postaja vedno slabše; resnica 
je seveda, da to razpoloženje v 
Rusiji ni bilo nikdar zelo moč-
no razvito. 

Izobraženci so pričeli uživati 

nove prilike za nesebično in u-
stvarjajoče socijalno delo. V 
splošnem se lahko reče, da ko-
munistični uradniki delujejo v 
prvi vrsti iz tega motiva. Celo 
bolj napredni kmetje, ise odtu-
jujejo staremu sistemu indivi-
dualizima in osebne dobičkaželj-
nosti, ko se družijo v skupine 
za obdelovanje zemlje in izvr-
ševanje domačih industrij. 

M'ladina, vsaj v mestih, se z 
veseljem oprijema navih idej, in 
opažati j e veliko poželjenje po 
izrabljanji prilik za izobrazbo, 
posebno estetično. 

Kako se bo položaj razvil v 
bližnji bodočnosti, odpisi od pr-
vrnitve miru in trgovanja. Ako 
se Franciji dovoli, da nadaljuje 
s svojo maščevalno politiko, le-
to za letom, da najema in o-
premlje sveže armade, da na-
padajo Rusijo, tedaj bo prebi-
valstvo trpelo nepopisno 'škodo, 
in njena za življenje ibojujpča se 
civilizacija bo morda poginila, 
toda da bi dosegla Svoj namen, 
ne verujem. Ne morem si pred-
stavljati, da bi mogla ostati na 
površju več mesecev kaka ca-
ristična ali napol carfebična vla-
da. Kmetje niso pod nobenim 
pogojem pripravljeni plačati 
zemlje, katero so dobili v svoje 
roke, in tudi moralna ipropalost 
proti-revolucijonarjev bi se na-
vzlic momentarnemu uspehu ne 
mogla kosati z vzornim življe-
njem fboljševikov. Tudi ako bi 
sse aopet uvedla carska bi 
ne bila v stanu plačati dolgov, 
pa če bi jih stokrat priznala. 

Ako pa se na drugi strani 
preneha s temi napadi, bodo i-
meli komunisti prvič priliko, da 
postavijo industrijo zopet na no-
ge. Problem uprave v tovarnah 
je rešen, in disciplina po večini 
tovaren je tako dobra, kot mo-
re biti, če se vzame v poštev, da 
dobivajo delavci le polovično ko-
ličino hrane. Industrijo se bo 
remobiliziralo ,in kar se je na-
pravilo, se bo prodalo ter naku-
pilo hrane za delalvce. Z za-
dostno in redno hrano se bo zvi. 
šala tudi produktivnost delav-
cev, in teškoče, da se jih obdrži 
v tovarni, se bodo zmanjšale. 
Mestno prebivalstvo bo dobiva-
lo več hrane, kmečko več oble-
ke, in splošno povečanje udob-
nosti bo zmanjšalo čut nezado-
voljstva. Ko se demobilizira, in 
se vrne na domove mladina, ki 
je edina, ki ima voljo in ideje, 
tedaj bo dobila vase novo živ-
ljenje vsaka panoga produkcije 
in izobrazbe. Letošnja slaba že-
tev, posebno ako povzroči po-
manjkanje žita za setev, bo go-
tovo ustvarila velik problem. 
Toda ker bo pomanjkanje hra-
ne celo po nekaterih vaseh cen-
tralne Rusije, se bodo delavci 
morda raje vrnil: v mesta, in 
kmetje bodo mor:!a raje poslu-
šali dobre nasvete z ozirom na 
izboljšanje obdelovanja in za-
družno obdelovanje zemlje. 

(Dalje.) 

RUSKI POSLANIK ODIDE V 
PARIZ. 

Washington, 1 7. jan. — Boris 
Bahmetijev, ruski poslanik, ki je 
došel semkaj, ko je bila na krmi-

l u Kerenskijeva vlada, se bo v 
kratkem pridružil konferenci proti 
boljševiških ruskih strank, ki je 
sedaj v teku v Parizu. Bahmeti-
jev bo zbral razne informacije, s 
katerimi upa, da bo preprečil pri-
znanje sovjetske vlade od strani 
Amerike. 
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morje, polagajo bombe, dan pred Božičem pa je pomilo-
stil nekega morilca, ki je bil zaprt šele sedem let. Ampak 
odločno je odklonil pomilostitev E. V. Debsa, rekoč, da je 
Debs še vedno zakrknjen. Človek bi se čudil nad tako izja-
vo z -ozirom na Debsa, ampak Wilson je tekom zadnjih 
let napravil že toliko reči, ki presegajo vsako človeško 
pojmovanje, da se nam bi ne zdela čudna nobena stvar, 
ki bi jo naredil, ali izjavil. 

%r 104 

NORMALNI ČASI. 

PISMO IZ KOROŠKE. 

V Celovcu, 22. decembra. 
Organizirana gonja proti Sloven-

cem.—Jugoslavija naj poseže 
po represalijah.—Nemci vseh 
strank se oborožujejo, kaj po-
reče reparacijska komisija ? — 

Kdor bi mislil, da je sedanja kriza nekaj, čemur bi 
se dalo pod obstoječimi okolšČinami izogniti, ta je v ve-
liki zmoti, in ne pozna današnjega svetovnega ekonom-
skega reda. 

Fakt je, da gremo skozi novo perijodo preureditve 
v ekonomskem življenju naroda — plače in cene padajo; 
samo ob sebi seveda je umevno, da plače padajo hitreje 
kot cene. Tak je pač današnji red. 

Tudi pot po kateri so šle cene plače kvišku, je bila 
teška — za delavca, ker zgodilo se je namreč vedno ta-
ko, da so cene poskočile najprej, potem šele se je pričelo 
počasno dviganje plač. 

Toda stokanje ne pomaga -nič, kajti to je pod današ-
njim sistemom edina pot, da se vrnemo nazaj v normal-
nost. Jako brutalen in slep način je to, toda je tudi edi-
ni način, ki ga poznamo danes. Gotovo pa je, da ko pri-
demo preko te perijode preureditve, in se ekonomsko 
življenje umiri, bo to za povprečnega človeka veliko bolj-
še 'kot pa je bilo za časa, ko so bile cene in plače napih-
njene, in je 'bila nesigurnost ekonomskega položaja tem 
večja. 

Ni se treba bati, da bo šlo vse k vragu. Morda je iz-
gledalo tako pred nekaj časa, toda sedaj se stvar obrača. 
Dosegli smo dno, ko so se cene povzpele tako visoko, da 
so ljudje prenehali z nakupovanjem. Tedaj pa se je u-
raetna stavba, ki so jo zgradili špekulanti, pričela krhati, 
in krhala in podirala se bo toliko časa, da pride nazaj 
vsaj iia sorazmerno normalno stopnjo. 

Zadnja leta so bila leta špekulacije. Verižniki in 
špekulanti so delali velikanske svote denarja, in ljudstvo 
je trpelo. Špekulacija v takem obsegu ne bo več mogoča 
od sedaj naprej. Sladkorja se -ne bo več kupovalo po 6c 
funt in prodajalo po 25c, niti zahtevalo $15 ali $20 za 
par čevljev. 

Ako se vzame v poštev, da mora profite špekulan-
tov vedno pokriti navadno ljudstvo, ki dela, kajti nekdo 
mora gotovo delati za denar, tedaj bi nikakor ne bilo 
prav, ako bi gledali v bodočnost skozi preveč črna očala. 

Divjanje posurovelih nemčur-
jev in z njimi združenih koroških 
Nemcev proti vsakemu Slovencu, 
o katerem je znano, da je agitiral 
in glasoval za Jugoslavijo, se 
stopnjuje od dne do dne. Vse ka-
že, da je preganjanje koroških 
Slovencev, zlasti njih inteligence 
in voditeljev, sklenjena stvar ter 
da se povsod na isti način izvaja. 
Kjerkoli se zaveden Slovenec po-
kaže, na deželi, v mestu v želez-
nici, povsod ga psujejo, mladina 
in odrasli, in žvižgajo za njim, 
dokler se ne poskrije kam. Za sra-
motenje in preganjanja Slovencev 
so poleg že po celi deželi razširje-
nega in navadnega ::Hoorruck 
uebern Loibl" še iznašli posebno 
odurno doneč žvižg, ki posnema 
nemški besedi 'Ziehe abf Pojdi v 
Celovec, v Vetrinj, v Velikovec, 
v Rož ali Podjuno, povsod hoš 
slišal ta sramotilen žvižg in takoj 
boš vedel, da nahujskana, zape-
ljana in podivjana druhal zbe-
snelih nemčurjev žvižga za koroš-
kim Slovencem, ki je vkljub vsem 
pritiskom ohranil svoj narodni čut 
in pri plebiscitu javno, kakor je 
bila njegova dolžnost in pravica, 
oddal svoj glas za Jugoslavijo. 
Dejanski napadi ria Slovence in 
na njih imetje se vršijo dan za 
dnem, posebno ponoči. 

Da je preganjanje in hujskanje 
proti Slovencem od "Heimats-
diensta" sklenjena in po načrtu 
i/vanjana akcija kaže tudi pisanje 

. ' Mr. Woodrow Wilson, predsednik Združenih držav 
do 4. marca, je pred kratkim pomilostil vrhovnega nem-
škega špijona v Ameriki, nekega gospoda, ki je imel te- . _ ,_„ „ , . „ 
'l om vojne nalogo skrbeti, da se na ladje, k i odhajajo na I "peljemo kot rojake domovini v 

paročje, ravno tako mora biti sa-
mo od sebe razumljivo, da noto-
rična hujskače, kakor sta Trunk 
in Mischitz, pri nas nimata ničesar 
več iskati. Ako se naj ne ponovi 
staro hujskanje, moramo sramot-
no prizadevanje zloglasnih huj-
skačev, ki vsled prevelike po-
pustljivosti in slabosti naših obla-
sti zopet na gotovo mesta prihaja-
jo kot jugoslovenski propagator-
ji, pravočasno in korenito prepre-
čiti. Dolžnost naših odgovornih 
oblasti je, da tako važne zadeve 
ne prepuste privatnim in radi te-
ga neodgovornim faktorjem, am-
pak da za javni red in mir same 
s smotreno energijo skrbijo. Isto-
časno bi bilo tudi treba, da se u-
radno uredi valutno vprašanje 
itd. Dan pozneje 15. t. mč pa so 
prinesle dopis iz Velikovca, kjer 
na podoben način hujskajo proti 
slovenskemu dekanu Cemerju, 
zahtevajoč njegov izgon, potem 
pa, kakor v dopisu iz Borovelj, 
tožijo o draginji, ki tare posebno 
javne nameščence za to, ker je 
povsod v veljavi jugoslovenska 
valuta. Kdor te tri članke čita in 
jih primerja, mora takoj uvideti, 
da so napisani po naročilu in na-
vodilu dobljenem od celovške 
centrale.—Medzavezniška plebis-
citna komisija je sicer vsem, ki so 
glasovali %in agitirali za Jugosla-
vijo, zajamčila popolno varnost 
in svobodo, zlasti da jih zaradi 
njihovega delovanja v plebiscit-
ni dobi nihče ne sme preganjati, 
to je obljubila tudi avstrijska cen-
trala in koroška deželna vlada, ii^ 
odstavek V., člen 63. senžermen-
ske pogodbe tildi pravi, 'da se 
Avstrija zaveže, da bo dala vsem 
svojim prebivalcem, brez razlike 
rojstva, državne pripadnosti, jezi-
ka, narodnosti ali vere popolno in 
celo varnost za življenje in svobo-
do" toda vse to so samo lepe be-

cev v zmislu zgoraj navedenih 
treh dopisov, objavljenih od 
Heimatsdiensta',i nadaljevalo in 

da bomo kmalu čitali, kako so te-
ga ali onega koroškega Slovenca 
zaradi njegove zvestobe do slo-
venskega rodu izgnali z njegove 
rodne zemlje in mu tako prepove-
dali bivati tam, kjer je tekla nje-
gova zibelka. 

Koroški Slovenci so za enkrat 
brez pomoči: država pa, za kate-
ro so delovali in glasovali, je 
dolžna, da jih ščiti, vsaj v kolikor 
in kadar avstrijska republika krši 
določbe senžermenske pogodbe 
o varstvu narodnih manjšin, s svo-
jo intervencijo pri svetu zveze 
narodov. 

Jugoslavija odnosno Slovenija 
ima pa proti nepostavnemu pre-
ganjanju koroških Slovencev še 
drugo sredstvo, in to so: represa-
lije. 

Za vsakega koroškega Sloven-
ca deset Nemcev, pa bo kmalu 
red. in tudi koroški Slovenci bo-
do vsaj smeli živeti in dihati. 

nemškega časopisja "Freie Stim-
si prinesle iz Borovelj 14. j sede in obljube, godi pa se v de-

želi vse tako, kakor hočejo, želi-
jo in zapovedujejo šovinistični re-
negatje pri 'Heimatsdienstu.' 

Ta 'Heimatsdienst' je danes na 
Koroškem ona univerzalna oblast, 
ki oddaja vse javne, deželne in, 
državne službe. Prosi za kteroko-
li javno službo, rekli ti bodo, da 
samo prinesti moraš tozadevno 
dovoljenje 'Heimatsdiensta," — 
Brez tega na Koroškem ne dobiš 
službe. Tako moramo pričakova-

ni en 
t. m. sledeči dopis: Borovlje. (Po 
plesbicitu.) Fanatičen Jugoslovan 
župnik Trunk biva zopet tu in i-
stočasto se je pojavil v Borovljah 
drug nevaren hujskač profesor 
Mischitz, kar pomeni najhujšo 
prejzkušnjo za potrpežljivost mi-
roljubnega in domoljubnega pre-
bivalstva ki je za časa zasedbe 
tako hudo trpelo vsled terorja teh 
ljudi. Kakor je razumljivo, da od-
pustimo blodečim in jih zopet 

Med tem, do vladajo v sloven-
skem delu dežele pravcate brez-
pravne razmere, raste anarhija v 
nemeškem delu od dne do dne. 
Dne 22. novembra t. 1. so ustavi-
li v Beljaku transport 21 vago-
nov, napolnjenih s kanoni. Baje 
je bil ta transport iz Linza, na-
menjen na Laško; vendar je za-
deva še nerazjasniena in zelo taj-
nostna. Dne 2. dec. je neki de-
lavski (socijaldemokratični) ba-
talion brez vsakega dovoljenja 
katerekoli oblasti kar na lastno 
pest pri nekem kmetu blizu Go-
spesvete konfisciral 200 vojaških 
pušk s potrebno municijo in se 
tako obotožen vrnil v Celovec. 
Orožje je imela pripravljeno bela 
garda proti rdeči, dr. Lemež pa 
sedaj pravi— smili se mu seveda 
vsak otrok—da so to orožje tam-
kaj pozabili—Jugosloveni. Tudi 
drugod po deželi ip v mestih O-
borožujejo politične stranke, na 
eni strani meščanske, na drugi so-
cijalisti, svoje pristaše. V Wolfs-
bergu, v St. Andrežu v Labudski 
dolini, v Spitalu in v Brežah so 
kakor dokazano, skušali voditelji 
meščanskih strank iz državnih za-
log si prisvojiti orožje in munici-
jo za oborožitev svojih ljudi. V 
Celovcu so našli v katoliškem di-
jaškem domu zalogo orožja, na 
strelišču blizu Celovca pa so dija-
ke zasačili, ko so se z vojaškimi 
puškami vadili v streljanju. Seve-
da tudi socijalisti oboružejojo z 
vojaškimi — ukradenimi! — pu-
škami svoje pristaše, in tako bo 
delo reparacijske komisije, ko je 
oddelek je ravnokar prispel v Ce-
lovec in ki ima vse orožje repu-
blike Avstrije v evidenci, zelo in-

di političen boj, ki se bo razvil po-
vodom bodočih volitev 9 poslan-
cev v zve^hi zbor avstrijski. 

Prvi znaki snubljenja koroških 
Slovencev za te volitve se že ka-
žejo. Celovškega škofa dr. Hof-
terja zelo zanima, s katero stran-
ko bodo volili Slovenci. Da bi 
Slovenci razpolagali s tolikimi 
glasovi, kakor pri plebiscitu, ško-
fu nikakor ne gre v glavo. Mi pa 
lahko rečemo, da naši ljudje so 
še naši, ker še vedno—upajo. Ce 
se reče škofu, da je popolnoma iz-
ključeno, da bi koroški Slovenci 
volili s krščanskimi socijalci, ker 
je ravno glasilo te stranke v ple-
biscitni dobi še grše in ostudnejše 
pisalo proti nam kot vsenemške 

'Freie Stimmen," se izgovarja na 
Pavliča in Walcherja in druge huj-
skače, stranka pa, pravi, nam je 
—naklonjena. Tudi socijalni de-
mokratje bi radi dobili glasove 
naših volilcev. "Arbeiterwille" z 
dne 15. t. m. se poteguje za slo-
venski pouk v ljudskih šolah z o-
zirom na odlok dež. šolskega sve-
ta koroškega z dne 27. nov., št. 
9 1 75. ki hoče člen 68. senžerman-
ske pogodb/s rešiti krivično, in 
pravi, da mora v demokratski dr-
žavi slovenski narod sam imeti 
glavno 'besedo pri vprašanju pou-
ka v slovenskem jeziku. 

Do sedaj seveda'še nobenega 
Slovenca, razem morebiti kakega 

j za grizenega nemčurja, niso vpra-
šali zaradi slovenskega pouka, to 
vprašanje rešujejo—nemčurski u-
čitelji sami. Slov. Narod. 

ker se zmiraj vidi dosti brezposel-
nih delavcev tavati od tovarne do 
tovarne. Blažena prosperiteta! Ti 
trpin pa pomisli malo na sedaj-
nost in bodi previdnejši v bodoč-
nosti, da boš znal, kje so tvoja 
pota. Sedaj si zopet bogatejši za 
eno skušnjo. 

Tukajšna družba S. N. Dom 
bo začela z gradbo stavbe enkrat 
to poletje. Zato sklicuje direktorij 
omenjeno družbe splošno delni-
ško sejo na 23. Januarja t. 1. a A. 
Virantovi dvorani ob 1. uri po-
poldne; v interesu vsakega delni-
čarja je da se vdeležite seje, da 
se tem lažje skupno pogovorimo, 
kdaj in kako bomo začeli, da ne 
bo kakega nesporazuma. Na o-
stale, koji pa še niso delničarji, se 
apelira, da tudi oni pristopijo v 
paše vrste in delujejo z nami za 
prospeh in dobrobit cele naselbi-
ne. Poročevalec. 

Iz stare domovine. 

DOPIS. 

ti, da se bd preganjanje Sloven- teresantno, interesanten pa bo tu-

Lorain, O. 
Delavske razmere v tukajšni 

naselbini tudi niso ravno briljant-
ne, vendar kolikor je razvidno iz 
delavskih listov, obratuje tukaj 
ena največja tovarna spadajoča 
k U. S. Steel korporaciji, še sora-
zmerno z drugimi naselbinami 
precej dobro, seveda ne normal-
no kot bi morala. Plač tudi ni še 
trgala, ampak biča delavce sigur-
no in stalno po-načinu svobodfe in 
demokracije. En delavec mora 
odpravljati delo, ki sta ga oprav- expresu proti Parizu ter je eden 

V Železnikih so, kakor nam pi-
šejo, že dolgo brez zdravnika. 
Zvedeli so, da pride z novim le-
tom neka gospa doktorica tja, ka-
tero z največjim veseljem pozdra-
vljajo že vnaperj. Ker je pa sta-
novanje. prejšnjega zdravnika že 
zasedeno, šo naprosili g. Egra ki 
ima več hiš praznih, za malo sta-
novanje proti plačilu. Toda kako 
SQ je ta mož, ki ga trpimo še v na-
ši Jugoslaviji, razburil, češ da ne 
da pod nobenih pogojem nič za 
tako potrebno zdravnico. Ali tU 
res ni nobene pomoči? 

Hum pri Ormožu.—Umrl je 
Martin Ivanuša, posestnik in biv-
ši mnogoletni župan, načelnik p 
sojilnice in kletarskega društva v 

Ormožu v 68 letu svoje s t a r o s t i -

Blag mu spomin! 

Velika zaplemba tuje valute.—' 
Organi glavne carinarnice v Lju-
bljani se dvema romunskima Zi' 
dorrta zaplenili velike rnp^ži^c tu-
je valute. Vozila sta se v simplon 

I 

ljala pred nedavnim časom dva. 
Toraj pogini trpin pri delu za ka-
pitalizem in njegovo hlapčevstvo, 
ali te pa vržejo na cesto da boš 
gladoval. 

The Thew Shovel Co. je skraj-
šala delovni čas od 49 ur in pol 
na 40. ur na teden ter 12 in pol 
odstotkov plače je odvzela de-
lavcem; poleg tega jih je tudi re-

imel 30,000 francoskih f r a n k o V , 

drugi 30,000 dolarjev. Romunska 
Žida se izgovarjata da je ta dena' 
romunske vlade in da sta poza-
bila pri prihodu v državo izposlo' 
vati zadevno preglednico. 

Tatvina petroleja. Pred ljub' 
ujansko poroto so bili zaradi tat' 
vine železnega soda petroleja 1 

vsebino 165 kg. obsojeni: Jakob 
cej odpustila. B & O. železniška, Bernard na 8 mesecev, Franc« 
družba je tudi dala prostovoljne 
počitnice 40% njenih delavčev. 
Tudi vse ostale tovarne tukaj bolj 
slabo obratujejo. Dokaz temu je, 

Kavčič in Aleš Rozman na 4 m? \ 
sece in France Rozman na 3 me ' ' 
sece teške ječe. Petrolej je bil la9' 
trgovca Fr. Sirca v Kranju. 

Razkrinkani Habsburzani 
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SPISALA GROFICA LARISCH. 

m 
Zeljno sem pričakovala Jeny, in ko se je .povrnila, 

sem izvedela, da je prestolonaslednik na lovu v La-
xemburgu—vest, ki sem bila o njii prepričana, da je 
bila docela neresnična. Ker pa sem se čutila ibolj mir-
no, sem si mislila, da bi bilo prav, >če bi šla baronici 
povedat, kaj sem izvedela, obenem sem se pa tudi na-
deljala, da j e Marija kaj ukrenila, da olajša materi 
skrbi. 

Ko sem dospela v palačo Večerov, sem se znašla 
sredi rodbinskega sveta, ker je baronica poslala po 
Aleksandra Baltazzjja, 'ki je bil ves razjarjen nad ve-
denjem svoje nečakinje. Hana, ki ji jer bil cel obraz 
otekel od joka, je skušala pomiriti strica, gospa Veče-
ra pa je bila videti, kakor da je spričo plohe srditih 
bratovih očithnj popolnoma izgubila glavo. Aleksan-
der je izjavil; da hoče govoriti a prestolonaslednikom, 
ter ga prisiliti, da pojasni vse, baronica pa je z ihte-
njem in solzami poudarjala, da ne srne biti nobenega 
Škandala, .in jaz sem se pridružila njenim prošnjam. 

"Pa dobro," j e rekel Aleksander, "n«^ poj dem to-
raj za prestolonaslednikom, vseeno ipa moram vedeti, 
kje ga je mogoče najti. Vi, grofica, kot članica ro-
dovine, morete vprašati, kar je nam nemogoče. Ali 
greste z menoj k načelniku tajne policije? On bo go-
tovo vedel, kje je vaš bratranec; ni treba vaim ome-
njati Marije, razun ako "bi bilo neobohodno potrebno." 

"Bomo morali," sem rekla mirno; pa dasiraVno 
sem govorila, ne da bi pokazala kakršnakoli čustva, 
sem se vseeno Čutila malone prebedno, da bi govorila 
(Kakor .tudi je bil Rudolf zloben in izdajalski* všečno ni) 
,sem želela nikogar spustiti na njegovo sled, posebno, 

ker je utegnil biti aktivno udeležen pri svojih politič-
nih intrigah. 

Čudila sem se vedenju gospe Večere, kajlti odkar 
je smatrala Rudolfa za zapel jivca svoje hčere, zakaj 
se je tako branila terjati odgovor od njega? To sem 
mogla pripisovati zgolj njeni občutljivosti glede rod-
binske časti; ali naposled je bila 'zgodba krepostnih 
Večerov predobro znana v družbi', .kakor je rekla Ma-
rija. 

"Poslušajte," sem rekla Aleksandru po malone 
brezkončnem razmotrivanju, "pojdem z vami, prosim 
pa, da se vedete diskretno. Nerada bi, da bi me za-
pletli v 'sramotne Rudolfove zadeve. Vedeti morate, 
da moram poleg sebe Se druge upoštevati in da nočem 
nikakega prepira s carico." 

Peljala sva se na policijsko ravnateljstvo, dolgo-
časno, pusto poslopje, ki je bilo kakor obdano od skriv-
nosti in zločinov. Oddala sem svojo posetnico s proš-
njo za razgovor, in kanalu so nas peljali pred načelni-
ka tajne policije, resnobnega človeka, ki ga j e naš 
pozni obisk očividno iznenadil. 

Komaj sem povedala načelniku, da sem v sorodu 
s cesarico, je postal jako oprezen; nato sem mu na-
kratko razložila, da želim izvedeti, kje se sedaj na-
haja prestolonaslednik, ki je pregovoril neko mlado 
damo, da je zapustila svoj dom,in šla ž njim. "Gre 
za čast dobro poznanega imena," sem rekla; "škanda-
la ne sme biti nobenega in glavni namen je, prego-
voriti gospico, da se takoij povrne k materi." ' 

Načelnik tajne policije me je molče poslušal, do-
kler nisem končala. "Ni mi mogoče pečati se s tem," 
je odvrnil s potidankom: "stvar ne leži v mojem ob-
močju, kajti verujte mi, grofica, da bi imel roke vse 
polna dela* ako ibi se moral vmešavati v ljubavne raz-
merje cesarake hiše. V resnici ne smem.," je prista-
vil. » 

Po iteh besedah je Aleksander izgubil vso potrpež-
ljivost. "Ka j ! Ali se smejo Habsburgovci vesti kot 
navadni roparji in oskrunjevalci in to brez ikazni — 

ali ni nobene pravice na Dunaju?" je srdito zakričal. 
"Ni mogoče vmešavati se v to, kar se prestolona-

sledniku zlubi delati," je ponavljal načelnik policije. 
"Morda pa se ne zavedate," sem rekla jaz, "da je 

ta mlada dama iz aristokracije?" 
"Toraj ni ena od buržoazije? O, to je pa čisto 

kaj drugega," je odgovoril uradnik. "Pa dobro, bom 
videl, 'kaj morem storiti," in odšel je iz sobe, med 
tem ko sva midva napeto čakala njegove vrnitve. 

"Njegova cesarska visokost je v Allandu," je 
sporoči lnačelnik, ko se je vrnil čez četrt ure, in vljud-
ni poklon, ki je spremljal njegove besede, je namiga-
A'al, da je razgovor pri kraju. 

Ko sva zapustila policijsko ravnateljstvo, sem 
vprašala Aleksandra, ako ve, kje da je Alland. Odvr-
nil je, da je v bližini Dunaja, in ko sva obvestila ba-
ronico o tem, je sklenila, da pojde drugi dan v Alland 
in bo zahtevala, da obišče Marijo in prestolonasled-
nika. 

Vsa izmučena od truda in vbadanja sem se vrni-
la v svoj hotel, kjer sem našla gospo Muellerjevo, ki 
me je čakala v moji spalnici. Dospela je 'brzojavka 
zame. S tresočimi prsti sem jo odprla in bila sem ja-
ko ne vol j na, čitati prav kratko sporočilo mojega so-
proga. Grof mi je kratkomalo prepovedal še en dan 
odlašati moj odhod. 

Preostajalo mi ni drugega, kakor vrniti se nemu-
doma v Pardubice. Brzojavko sem priložila pismu 
na gospo Večero ter jo prosila, da mi sporoči o vsem 
v zaprtem pismu na Jeny. Baronica mi je odgovori-
la s prijaznim pismom, rekoč, da mi piše ali brzojavi, 
kakorhitro dobi kaj glasu o Mariji. 

Drugo jutro sem s prvim vlakom zapustila Du-
naj ! 

Še nikdar se nisejn tako vesela vračala na svoj 
mirni dom! Zdel se mi je kakor pristan miru in po-
koja po viharju strasti, ki sem .ga preživela. Vendar 
potovanje v Pardubice ni bilo prijetno. Bila sem žr-
.tev bridkih samoočitanj, in bolj kakor kdaj, me je 

j 

mikalo razodeti grofu vse; čutila pa sem, da ne bi n'' | 
'kdar ničesar čula o svoji poslednji indiskreciji, 
bi tako storila, in zbo.g tega sem sklenila, da mu 
razbremenim svoje duše. Čeravno imam nekaj moči ^ 
svojem značaju, sem se vedno otročje bala, nakopa'1 

si soprogovo jezo in sem mu redkokedaj kaj zaupal''] 
posebno če so se nepriliike tikale mojih sorodnikom § 
Zakaj sem bila tako zločinsko slaba? sem se vpraša 
la; tedaj pa sem se z grozo spomnila strašne jeklet^ 
skrinjice. Kaj je moglo biti v njej ? Rudolf je rek« 
"papirji" in sklepala sem, da je s tem mogoče m©111 

njegovo dopisovanje z Marijo Večero. 
Dozdevalo se mi je, kakor da je rotfJotanje vlak-' 

z enakomerno vztrajnostjo ponavlalo dvoje imen "B11' 
dolf" in "Marija"; skušala sem odvrniti svoje mi®'1" 
drugam s tem, da sem zrla na mirno letečo pokraj1' 
no, ki je bila nalahno pokrita s snegom; pa otožno3 

zims/ke slike me je delala samo še bolj potrto, tako ^ 
sem bila prav vesela, iko sem dospela v Pardubice. , 

Prva noč doma je bila' zame res pravi blagoslov 
kajti bila sem docela izmučena. Spala sem brez saflJ'; 
kakor spi človek le po največji utrujenosti, in ko se*11 

se prebudila, sem se počutila odločno boljša in vesf 
lejša. Zaupala sem v Jeny in bilo mi je v veliko o W 
šavo, govoriti ž njo, kajti bila je tako udana in Prr 

stena, da sem vedela, da je bila moja skrivnost 
dobrem varstvu. 

Grof Larisch je delal opazke zbok moje sJ^j 
volje in j e dejal, da me je obisk na Dunaju nared1 

prav bolno. "Vendar," je rekel, "tudi jaz se zdaleč 
ne počutim dobro in sem se odločil, takoj odpotoV*1. 
v Mentone; na Dunaju se ne bomo ustavili, mai^'fV 
se (bomo peljali naravnost skozi ter bomo prek*11' | 
vožnjo na meji pri Nabrezini." 

Imela sem mnogo posla s pripravami in sem 
peto čekala sporočil od baronice Večere. Ker pa . 
ni bilo, sefn ji pisala, da ostanemo v Pardubicah šfl^ 
še štiriindvajset ur in da pišem prihodnjič iz M"11 

Carla. 
t« 
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SPODAJ PODPISANI SE NAJTOPLEJE 

ZAHVALJUJEMO 

06408St. Clair Ave. 
k š hv k J li* 
v t t^ ^t ^ 
P P̂  "po ^ amo (v & j 

John in Josephine Pajk 
ili"- • . ' k 1420 E. 52nd. Str. 

Stekle-
nica 3sc, 
in 70c. 

Cenjenemu občinstvu v naznanje 
na izvanredno znižane cene: 

jopiči $5.00 
S e ^ a j po . . 
°ška sp. obleka (Fleece) $L50 
Sfdaj p0 . . . 
°ški Union- Suits (Fleece)' $3.00 
sedaj p o . . . 
0§ke flanelaste srajce $2.50 
sedaj p 0 

°ške praznične srajce $2.50 
Set*aj po 
°ški klobuki $5.00 
se<laj po 
°ške kape $2.00, 
Se(>aj po 

[°ške obleke $35.00 " 
s®daj po 

rajce za dečke $1.75 ' 1 ' " ' 
Se«iaj po 

!t,elUjemo moške obleke po meri, 

BELAJ & MOČNIK, 
6205 ST. CLAIR AVENUE. 
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ŠTELI STORILI SVOJO DOLŽNOST? I 
Ali ste pomagali vaši trpeči družini v starem kraju? 
Ako ste ji, tedaj jo ne pozabite v bodoče. 

NE POZABITE 

da niste bili pri nas še nikdar prevarani. Naša postrežba je bila 
vedno najboljša. Pošiljajte ves denar vedno le preko nas. Nikdar 
vam ne bo žal, kajti naše cene so najnižje in izplačamo denar v 
starem kraju v najkrajšem času, kar vam lahko z lastnoročnimi 
Podpisi prejemnikov dokažemo. 

SPREJEMAMO TUDI DENARNE VLOŽKE PO 4 % OBRESTI. 

Prodajamo parobrodne listke vseh parobrodnih črt. Našim 
Potnikom preskrbimo potne listine in vse potrebno za potovanje, 
« sicer BREZPLAČNO. 

Dobimo vam družino iz starega kraja v najkrajšem času in 
opravljamo vse javne notarsko posle. 

Kadarkoli kaj potrebujete, pridite osebno, ali pišite na: 

NEMETH STATE BANK 
IVAN NEMETH, Predsednik. 

10 East 22nd Str. 1597 Second Ave., 
NEW YORK CITY, N. Y. 
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P O L O M 
m i n i l i 

(Dalje) 
Nekaj hipov že so divjale saint-

OGLAŠAJTE V ENAKOPRAVNOSTI 
Richterjev Močan družinski liniment 

Pain-Expeller upo-, 
rabliajo že več kot 
pet<leset let v skoraj 
Vsaki deželi na svetu. 

Z T 
4 revmatične 

olččiiie, nevralgijd, 
. ronielost, izpalike, 

mišic, za 
. l l tr° o d p o m o č 
, fg°dnjim prehladom 
,3e ta stari zanesljivi 

aru*inski prijatelj 
nePreeenljive vred-

• 1;osti. 

Vsak lekarnar pro-
daja Pain-Expeller. 
Bodite gotovi, da 
vam ponudijo prist-
nega z varnostno 
znamko "Sidro." Za-
vrnite vse drugo kot 
nadomestek in po-
naredbo. 

& 

F. AD. RICHTER & CO., 
3rd Ave. & 35th St., 
Brooklyn, New York 

Frank J. Lausche SLOVENSKI ODVETNIK 
Disa^n a n j E i m cenjenemu občinstvu, da sem otvoril svoio odvetniško 
Č e r ' o i V e r b o m uradoval po dnevi 1039 GUARDIAN BLDG. in zve-
°dvet ki:3° d o 8 ' u r e n a d o m i>. 6121 St. Clair Ave. Izvršujem vsa v 
valca stroko spadajoča dela. Kadar rabite zanesljivega sveto-
v e J M sodnih ali drugih stvareh, se obrnite zaupno na vašega slo-

!S®Ka rojaka, ki bo točno in vestno izvršil vaša naročila. 
PHONE MAIN 2327 

mengeške baterije, in toča krogel 
se je množila; in kapitan Beau-
douin, ki je hodil venomer $>red 
svojo kompanijo semintja, se je 
naposled nervozno približal pol-
kovniku, češ, da je pravcata ža-
lost, takšno dolgourno duševno 
nateganje ljudi, ne da bi jih pora-
bil. 

"Nimam povelja," je stoično 
ponavljal polkovnik. 

Zopet so videli generala Doua-
ya, ki je v galopu jezdil mimo, 
spremljan od svojega generalne-
ga štaba. Pra.vkar je bil srečal ge-
nerala Wimpffena, ki ga je prihi-
tel rotit, naj vztraja, kar mu je po 
svoji vesti tudi obljubil, toda z 
izrecnim pogojem, da bodo brani-
nili Illy-sko Kalvarijo na njegovi 
desnici. Za slučaj, da izgube illy-
sko postojanko, je odklonil vsako 
odgovornost; umikanje bi bilo po-
tem usodno. General Wimpffen 
je izjavil, da bodo čete 1. armad-
nega zbora zasedle Kalvarijo; in 
zares so videli skoraj takoj natd, 
kako je polk zuavov zavzel na nji 
postojanke, tako je bil general 
Douay zopet pomirjen in je pri-
volil poslati 12. armadnemu zbo-
ru v njegovi hudi stiski Dumonto-
vo divizijo na pomoč. Četrt ure 
kasneje pa, ko se je vrnil, da sc 
prepriča o dobrem vedenju svoje 
ga levega krila, je glasno vzkrik-
nil, ko je dvignil oči ter zapazil, 
da je Kalvarija prazna. Nobenih 
zuavov ni bilo več na nji; zapu-
stili so bili planoto, ker je vsled 
peklenskega ognja baterij v Flei-
gneux-U postala nevzdržljiva. 

Obupan in sluteč nesrečo, je je 
zdil naglo k svojemu desnemu 
krilu; takrat pa je zašel v sredo 
med beg Dumontove divizije, ki 
se je umikala v neredu in zmeš 
njavi, pomešana z ostanki l. ar-
madnega zbora. Ta zbor po svo-
jem umaknenju ni mogel več za-
vzeti zjutranjih postojank ter je 
prepustil Daigny XII., saksonske-
mu zboru, in Givonne pruski gar-
di. Obstreljavan od baterij, ki jih 
je postavljal sovražnik z vseh vr-
hovih od konca do konca doline, 
je videl nujnost, da se pomakne 
čez Garennski gozd proti severu 
Strašni obroč iz železa in plame 
nov se je sklepal čimdalje tesne-
je; del garde je nadaljeval svoj 
marš na Illy, od vztoka proti za-
padu, po ovinku okrog gričev, do-
čim je V. zbor, ki se je bil polastil 
Saint-Menges-a, neprestano mar-
širal od zapada proti vztoku, pri-
šel preko Fleigneux-a in pomikal 
svoje topove z nesramno drznost-
jo še vedno dalje, naprej, tako ze-
lo prepričan o nevednosti in ne • 
moči francoskih čet, da niti ni po-
čakal pehote v zaslombo artilje-
rije. Bilo je popoldne; vse obzor-
je se je užigalo in z grmenjem po-
šiljalo svoj navzkrižni ogenj na 7. 
in na 1. armadni zbor. 

Zdaj, dočim je sovražno topni-
štvo tako pripravljalo odločilni 
napad na Kalvarijo, se je general 
Douay odločil za obupen napor, 
da jo zopet osvoji. Razposlal je 
svoja povelja, vrgel se z lastno o-
sebo med bežeče vojako Dumon-
tove divizije, in posrečilo se mu 
je napraviti kolono, ki jo je po-
slal proti planoti. Nekaj minut se 
je vrlo držala, toda krogle so žvi-
žgale tako na gosto, in takšna plo-
ha granat je 4ivjala po praznih 
poljih, kjer ni bilo niti enega dre-
vesa, da se je kmalu nato poja-
vila splošna panika, odnesla lju-
di po bregovih in jih valila kakor 
bilke, izročene oblasti nevihte. — 
General pa je trmoglavo vztrajal 
pri svojem ukrepu ter pošiljal 
druge polke v boj. 

Štafeta, ki je dirjala mimo, je 
sredi strašnega trušča zaklicala 
polkovniku de Vineuil neko po-
velje. In že se je polkovnik- s pla-
menečnim obličjem dvignil v stre-
menih ter v mogočni gesti poka-
zal mečem na Kalvarijo. 

"Zdaj, otroci, smo mi na vrsti! 
Naprej, tja gor!' 

Med prvimi se je s šalami dvigni-
la Beaudouinova kompanija. Vo-
jaki so govorili, da so zarjaveli, 
da imajo glino v sklepih. Pa že 
ob prvem koraku so se morali 
vreči v zakop, ki so ga našli pred 
seboj, tako živahno je postalo 
streljanje. In s sključenim hrb-
tiščem so šli naprej. 

"Fant," je dejal jean Mauricu, 
"pazi! To bo pasje delo. .Ne ka-
ži konca svojega nosu, ker bi ti ga 
gotovo odbili. . . In dobro sti-
skaj kosti pod kožo, če jih ne ma-
raš pustjti na poti. Kdor ostane 
tukaj živ in zdrav, se lahko šteje 
srečnega." 

Maurice ga je komaj slišal v 
bučanju in hrupu množice, ki mu 
je polnil glavo. Nič ni vedel, če 
se boji ali ne, tekel, je nešen od 
galopa ostalih, brez osebne volje, 
z edino željo, da bi bilo takoj vse 
končano. 

In tako docela je bil samo val 
v tem hudourniku, da je na kon-
cu jarka, -kjer jih je vsled golega 
ozemlja, ki je še ležalo pred nji-
mi, mahoma vrglo nazaj, Jakoj 
začutil, kako ga grabi panika ih 
kako je pripravljen bežati. To je 
bil nebrzdani nagon njegovega 
bitja, upor mišic, ki so se pokori-
le vsakemu dihu. Ze so se vojaki 
obračali nazaj, ko je pridirjal pol-
kovnik: 

'Dajte, otroci, ne storite mi tc 
žalosti! Saj se vendar ne boste ka-
zali strahopetnih!. .Mislite na to 
da 106. polk še nikdar ni bežal 
vi bi bili prvi, ki omadežujete na 
šo zastavo." 

Poganjal je konja, zastavljal 
zežecim pot, našel Za slehernegr 
pgr : ened in go oril o ranciji : 
glasom, ki je drhtel od solz. 

Poročnika Rochasa je to take 
ganilo, da ga je pograbil strašer 
srd; dvignil je meč in pričel kle 
stiti vojake kakor s, palico. 

"Mrhe umazane, z brcami \ 
zadnjico vas poženem tja gor! Al 
boste ubogali, ali pa razbijem bu 
^ico prvemu, ki pokaže pete!" 

A ta nasilnost in priganjanjc 
vojakov z brcami se je protivilc 
polkovniku. 

"Ne, gospod poročnik, tudi ta-
co pojdejo vsi za menoj. .Kaj ne, 
itroci, saj ne boste pustili svojega 
(tarega polkovnika, da bi se sam 
uval s Prusi? . . .Naprej, tja gor!' 

Pognal je konja, in zares so mu 
sledili vsi; tako zelo so jih zade 
le njegove vrle očetovske besede, 
da ga ni mogel zapustiti nihče, 
kdor ni hotel biti malopridnež. Si-
cer pa je on edini na svojem viso-
kem konju mirno jezdil po goli 
zemlji, dočim so se vojaki razkro 
pili v strelne vrste, izkoriščaj e 
vsako najmanjšo zaščito. Ozem-
lje se je dvigalo; ostajalo je pač 
še petsto metrov strnišč in repnih 
njiv, preden so mogli dospeti nr 
Kalvarijo. Namesto klasičnega nr: 
skoka, kakršen se vrši na vajah V 
brezhibnih vrstah, si videl kmalu 
le še skrivljene hrbte, gibajoče sc 
tesno ob zemlji, vojake, osamlje 
ne ali v skupinah, ki so z gibčnost-
jo ali zvijačo hiteli na Kalvarijo, 
zdaj plazeči po tleh, zdaj v ne-
nadnih skokih kakor žuželke. So-
vražna baterije so jih morale vi-
deti; granate se tako pogostotna 
razrila tla, da je pokalo brez pre-
stanka. Pet mož je bilo ubitih, ne-
kemu poročniku je raztrgalo ži-
vot. 

Mauricu in Jeanu je bilo dano, 
da sta dospela do grmovja, za ka-
terim sta mogla teči, ne da bi jih 
kdo videl. Vendar pa je priletela 
krogla enemu njunih tovarišev v 
sence, da jima je padel pod noge. 
Morala sta ga odriniti. Toda mrt-
vi zdaj niso več šteli, preveč jih 
je bilo. Groza bojišča, ranjetiec, 
ki sta ga videla, kako, ki .se je s 
strtimi bedri še vlekel dalje, ve3 
ta strašni smrtni boj jih naposled 
ni več pretresal. In trpela sta sa-
mo od moreče vročine opoldan-
skega solnca, ki jima je razjedala 
rane. 

"Ali me žeja!" je zastokal" 
Maurice. "Tako mi je, kakor da 
bi imel milo v grlu. Ali ti ne čutiš 
tega smodljivega vonja kakor po 
sežgani volni?" 

Jean je zmajal z glavo. 
"Pri Solferinu je tudi tako di-

Vznešen, se je ganil 1 06. polk. šalo. Morda je to duh po vojski. . 

Počakaj, jaz iiham še žganja, pri-
veževa si dušo." 

Za grmovjem sta se mirno u-
stavila za kratek hip. Toda žgan-
je, ju je žgalo v želodcu, name-
sto da bi utollžilo žejo. Ta smr-
dljivi okus po ustih je bil nezno-
sen. Sicer pa sta bila tudi od gla-
du na pol mrtva; rada bi bila 
vgriznila v tisti pol hleba, ki ga 
je nosil Maurice v telečnjaku, pa 
bilo je nemogoče. Ob grmovju so 
neprestano prihajali za njima dru-
gi ter jih rinili naprej. Naposled 
so skokoma vzeli poslednjo bre-
žino. Zdaj so bili na planoti, prav 
ob znožju Kalvarije z njenim sta-
rim križem, razjedenim od vetra 
in dežja, med dvema mršavima li-
pama. 

'Ah, le pogum! Zdaj smo tu!" 
je kriknil Jean. 'A glavno je, da 
tudi ostanemo!". 

Prav je imel; kraj ni bil ravno 
posebno prijeten, kakor je opozo-
ril Lapoule z bolestnim glasom 
na občo veSelost kompanije. Vsi 
so se zopet iztegnili po mehkem 
strnišču; a vseeno je bilo ubitih še 
troje mož. Tu gori je vladal prav-
cat razbrzdan orkan; granate so 
v toliki množini prihajale iz Saint 
Menges-a, Fleigneux-a in Givon-
ne, da se je zemlja kadila, kakor 
pod silnim hudournim dežjem.— 
Postojanke očividno ni bilo mo-
goče dolgo udržati, razen če bi 
prav kmalu prišlo topništvo pod-
pirat čete, izpostavljene s takšno 
blazno predrznostjo. Govorili so, 
da je general Douay ukazal bate 
rijama rezervnega topništva, naj 
se pomakneta naprej; in vojaki so 
se vsak trenotek plašno ozirali, v 
pričakovanju topov, ki jih pa ni 
bilo. 

"To je smešno, v resnici sme-
šno," je ponavljal stotnik Beau-
dOuin, ki je bil zopet pričel svoj 
nemirni izprehod. 'To ni nič, da 
pošljejo polk takole v zrak, ne 
da bi ga takoj podprli." 

Takrat je zapazil na levi zare-
zo v ozemlju; zaklical je Rocha-
su. 

"Cujte, gospod poročnik, kom-
panija bi mogla leči tja-le." 

Rochas, ki je nepremično stal 
pokoncu, je skomizgnil z ramami: 

"Ah, bežite, gospod stotnik, tu 
ali tam, stvar je ista. . Najboljše 
je še, da se človek ne gane." 

Stotnik Beaudouin, ki nikoli ni 
preklinjal, se je zdajci razjezil: 

'Toda bogme, saj nas bo vse 
odnesel vrag! Tako se vendar ne 
moremo dati pobijati!' 

Ostal je trdovraten; sam se je 
hotel prepričati o boljšem me-
stu, ki ga je naznačeval.. Ni pa še 
storil desetih korakov, ko je izgu-
bil v nenadnem poku, desno nogo 
razbito od granatnega drobca.— 
Telehil je na hrbet in ostro zakri-
čal, kakor presenečena ženska. 

'Tega se je bilo nadejati," je 
zamrmral Rochas. 'Preveč posto-
pati ni prida; kar mora"človek po-
goltniti, mora pač pogolniti." 

Nekaj vojakov kompanije je 
vstalo, ko so videli stotnika pasti; 
in ker je klical ria pomoč ter pro-
sil, naj ga odneso, je stekel Jean g jjjj 
k njemu, in Maurice mu je nemu-
doma sledil. 

'Prijatelji, za božjo voljo, nc 
zapustite me, nesite me k ambu-
lanci!" 

"Zlodja, gospod stotnik, to ni 
lahka reč. . . A poizkusimo vse-
eno . . . " 

Ze sta se posvetovala, kako bi 
ga prijela, ko sta zagledala dvoje 
nosilcev, ki se je zdelo, da v zašči-
ti grmovja, ob katerem sta prišla 
onadva, čakata posla. Z odločni-
mi znamenji sta jih pripravila do 
tega, da sta se približala. Ako bi 
brez zlega naključja dospela do 
ambulance, je bil stotnik otet. To-
da pot je bila dolga, in železna to-
ča prihajala -čimdalje hujša. 

Ko sta nosilca odnašala stotni-
ka, ki sta mu krepko ovila nogo 
da bi imela več opore, in ki se je 
držal z vsako roko enega njiju za 
vrat, sedeč jima na sklenjenih ro-
kah, je prihajal polkovnik de Vi-
neuil. Poznal je mladega moža že 
izza njegovega izstopa iz vojne šo 
le v Saint-Cyr-u; imel ga je rad 
in je bil zdaj zelo ganjen. 

"Ubogi fant, bodite pogumni. 
Saj ne bo hudega, rešili vas bo-
d o . . . . " 

PARNIK ITALIA 
odplove proti 

DUBROVNIKU IN TRSTU 
1. februarja 

Cena za tretji razred: 
DUBROVNIK $125.00 
TRST $115.00 

Dodatno $5.00 vojnega davka. 
V vašem mestu je zastopnik ANCHOR črte. 

Pojdite k njemu. 

Kapitan je zamahnil, z olajšan- no." 
jem, kakor da ga je naposled ven-
dar navdal velik pogum. 

'Ne, ne zdaj je pri kraju in ljub 
še mi je tako. Neznosno je le če-
kanje usode, ki se ji ni moči ogni-
ti. 

Nosilca sta ga odnesla, in sre-
ča jima je dala, da sta brez za-
preke dosegla grmovje, ob kate-
rem sta jo naglo ubrala s svojim 
bremenom. Ko jih je videl pol-
kovnik izginiti za skupino dreves, 
kjer je stala ambulanca, si je po-
mirjen oddahnil. 

"Ali gospod polkovnik," je ne-
nadoma vzkliknil Maurice, "saj 
ste vi tudi ranjeni!" 

Pravkar je bil zapazil, da je le-
vi škorenj polkovega poveljnika 
okrvavljen. Peta je morala biti 
odtrgana, in kos škornjice ji bil 
celo prodrl v meso. 

Gospod de Vineuil se je mirno 
sklonil s sedla ter za hip pogle-
dal svoje stopalo, ki ga je moralo 
skeleti ter mu viseti na nogi kakor 
svinec. 

'Da, da" je zamrmral, "to sem 
pravkar iztaknil. .. . Nič ne d i, ne 
bo me oviralo, da ostanem na 
konju." 

Obrnil se je, da zavzame svoje 
mesto na čelu polka, ter dodal: 

Ce je človek na konju in se 

Bateriji rezervnega topništva 
sta napOsled vendarle dospeli. To 
je bilo splašenemu moštvu neiz-
merno olajšanje, prav kakor da 
so ti topovi obzidje in rešitev, 
blesk ki bo zamašil žrela sovraž-
nih topov tam doli. Sicer pa je bi-
lo krasno gledati, kako vzorno so 
se pripeljale baterije v svojem bo-
jnem redu: vsak top v spremstvo 
svojega municijskega voza, vozni-
ki na sedelnih konjih, držeči ro_$-
ne konje za vajeti, strežno moš-
tvo na skrinjah, nadtopničarji in 
kvartirmojstri pa dirjajoči sleher-
ni na svojem predpisanem ntestu. 

Človek bi bil mislil, efe so pri pa-
radi, tako skrbno so se z blazno 
naglico in z zamolklim gromom ne 
vihte bližali po strniščih. 

Maurice je bil zopet legel v 
brazdo, se je z navzdušenjem dvi-
gnil, da reče Jeanu: 

'Glej,-tista, ki se postavlja tam-
le, je Honorejeva baterija. Saj 
spoznavam ljudi!" 

A že ga je Jean s hrbtom rolte 
zopet pritisnil na tla. 

"Tak lezi vendar in delaj se, 
kakor da bi bil mrtev!" 

(Dalje prih.) 

more držati na njem, gre še ved- ? f 

Tel. Main 2063 0. S. Cent. 1690 
John L. Mihelich 

SLOVENSKI ODVETNIK 
902 Engineers Bldg., vogal St. Clair ulice in Ontario. 

PODRUŽNICA: 
6127 St. Clair Ave., — Tel. O. S. Princeton 355-R. 

DR. L. E. SIEGELSTEIN 
Zdravljenje krvnih in kroničnih bolezni je naša specijaliteta. 
308 Permanent Bldg. 746 Euclid ave. vogal E. 9th St. 
' Uradne ure v pisarni: od 9: zjutraj do 4. popol. od 7. tire 

do 8. zvečer. Ob nedeljah od 10. do 12. opoldne. 

Bi 
VABILO NA VELIKO 

iELICO 
katero priredi 

Ženski odšel Waterloo Kluba 

V PRID SLOV. DELAV. DOMA 
V SOBOTO, 29. JANUARJA, 1921 

v Jos. Kunčičevi dvorani. 
Začetek veselice točno ob 7. uri zvečer. 

VSTOPNINA 50c ZA OSEBO. 

Maškerada, kakoršno mislijo prirediti naše žen-
ske bo izrednost v Collinwoodski naselbini. Točke na 
programu «©' tako 'bogate ih nenavadne, da Vas bodo 
gotovo zanimale in boste imeli od njih mnogo vesele 
in kratko časne zabave. Zaito vabimo vse Collinwood-
čane in Collinwoodcanke, da pridejo v maskah če le 
mogoče, akb ne, pa .pridite, da si ogledate razposaje-
ne in mi-sterijozne rfiaske. V kuhinji se bo dobilo 
mnogo dobrin za želodec v gostilni pa krepilne pijače. 
Postrežba bo prijazna in doinača v vseh ozirih. 

IGRALA BO GODBA "TRIGLAV". 

Torej, da se vidimo v soboto zvečer! 

ŽENSKI ODSEK WATERLOO KLUBA. 

JANUARY 18th, .1921, """ "ENAKOPRAVNOST' STRAN 3. 
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Lokalne novice. 

—Iz Toledo, O., se poroča, da 
je šestorica banditov napadla in 
ubila dva železniška detektiva, si 
prilasttila svoto $12,000 ter izgini-
la neznanokam. Napad se je izvr-
šil dva bloka od Union kolodvora 
v ToFedi. Taktika napadalcev je 
podobna oni, ki so se je poslužili 
banditi, ki so ubili in oropali W. 
C. Sly-a in G. K. Fannerja v Cle-
veland^. Policija v Toledi je sino-
či aretirala šest moških in eno 
žensko, o katerih se misli, da so v 
zvezi z napadom na železniška de-
tektiva m z več drugimi drznimi 
roparskimi napadi v severnem de-
lu države Ohio. Toledska policija 
je prepričana, da je roparska dru-
žba, ki je odgovorna za uboj že-
lezniških detektivov, ista, ki je 
preteklega decembra oropala a 
meriško ekspresno družbo za 
$10,000. Včerajši rop je bil izvr-
šen ob 1 1 - uri dopoldne. Ko je 
avtomobil, na katerom se je na-
hajal denar, odpeljal s kolodvora, 
pride naproti drug avtomobil, v 
katerem so ae nahajali banditi. 
Namenoma so zavozili v avtomo-
bil z denarjean, tako da je moral 
ustaviti. Banditi so brez svarila 
pričeli streljati na detektiva, ki 
sta imela v oskrbi denar. Eden iz-
med detektivov je bil ubit, pred-
no je mogel vstati s sedeža. Dru-
gi detektiv je z dvignjenimi roka-
mi stopil iz avtomobila, toda ban-
diti so ga navzlic temu na mestu 
ustrelili. 

—Cenjene trgovce obveščamo, 
da bomo tudi v bodoče izdelovali 
stenske koledarje kot do sedaj. V 
kratkem času vas obišče naš za-
stopnik, da vas; razkaže popolno 
zalogo raznih vzorcev, da lahko 
izberete po vaši volji in vašem o-
kusu. Ne oddajate naročil tujim 
podjetjem, ko je tu naša tiskarna, 
ki vam garantira zmerne cene in 
popolno zadovoljstvo. 

—Poročna dovoljenja so do-
bili včeraj sledeči pari: Frank Ka 
stelic 29, 1414 E. 5 3. St. in Mary 
C. Petrovič, 20, 1 162 E. 61. St..; 
Louis Somrak, 28, 1177 E. 60. 
St. in Alice Schultz, 19, 135 7 E. 
55. St.; Joe Kos, 31, 1415 E. 43. 
St. in Ann'a Fabjan, 23, 1415 E. 
43. St. Bilo srečno! 

— Ko so prignali pred sodni-
ika Stevensa Jonh Milliona, 5603 
Hague Ave., da se izagovarja ra-
di kršitve proh'Jbicij skega za-
kona, j e dejal, da so nočni ta-
tovi pustili žganje v njegovi 
kleti, in da on ni vedel zanj. 
Sodnik pa imu ni hotel verjeti, 
ter ga j e obsodil na $500 globe. 

— Včeraj je imel svojo sejo 
finančni odsek mestne zbornice, 
na kateri se j e sklenilo, da se 
'stroške mestnega sodišča 'zni-
ža za $16.000. Pri tem; bodo 
najbolj prizadeti mestni sodni-
ki, katerim se bo odtrgalo na 
plači $10.000. Sodniki so zah-
tevali, da se jim plača 'zviša za 
$1.000, mesto tega pa se jim jo 
j e odtrgalo. Toda pomanjka-
nja vseeno ne bodo tnpeli, ker 
dobivali bodo še vedno $7,000 
letne plače. 

. .—Prihodnja predstava dram. 
dr. Ivan Cankar, ki se vrši v ne-
deljo 23. januarja v Božeglavovi 
dvorani, bo "Deseti brat," kate-
rega snov je vzeta iz Jurčičevega 
romana istega imena. 

—Cena krompirju, sladkorju 
in kruhu je zopet padla. Sladkor 
se je pocenil za od pol do enega 
centa, in se prodajo po 8 in 9c 
funt. Kromir je padel za 30c pri 
bušlju in se prodaja po $1.20 
ki ima svoje prodajalne po vsem 
mestu je znižala ceno 24-unčnega 
hleba na 1 2c. 

—Priprave za novo obravnavo 
proti sodniku McGaononu so se 
pričele. Novi prosekutor Stanton 
je odredil, da pokliče 30 prič, ki 
bodo izpričevale proti sodniku, da 
podajo svoje izjave, na podlagi 
katerih bo državna prosekucija 
vodila boj za sodnikovo obsodbo. 

NOVICE IZ DOMOVINE. 

Inženir Pitamic izpuščen. —Iz 
Maribora poročajo: Državni nad-
zornik inženir Pitamic, o katerem 
smo poročali, da je umoril svojo 
nevesto na Muti, je bil danes iz-
puščen iz zapora, ker se je lokal-
na komisija, ki je izvršila ogled, 
prepričala, da ne gre za umor, 
marveč samo za nesrečno nakluč-
je. 

DR. SUSTESIC GRADITELJ 
KA7PLISKE INTERNACIJO-

NALE. 

Lucern, 19. decembra. 

Iz povsem zanesljivega , vira 
sem izvedel, da je dr. Ivan Suš-
teršič med onimi, ki so dali inci-
jutivo za idejo, da bi se poklicala 
v življenje katoliška internacijo-
nala, to je, da bi stopili katoliški 
poslanci v vseh evropskih drža-
vah v močno medsebojno organi-
zacijo, katere naloga bi bila da v 
vseh dotičnih državah pribore 
zmago klerikalni ideji. Dr. Su-
steršič je stopil prvotno v stik 
avstrijskimi krščanskimi socijalci. 
Na Dunaju so mu svetovali, naj 
se najprvo obrne na italijanske 
klerikalce ter jih pridobi za svojo 
idejo, in sicer tako, da bi italijan-
ski klerikalci prevzeli v svoje ro-
ke vodstvo vse akcije, ker bi po-
kretu v zapadni Evropi ne zaspa-
li, ako bi izšel iz krogov dunaj-
skih krščanskih socijalcev. 

Dr. Susteršič je upošteval du-
najski nasvet ter potom svojih 
prijateljev v Švici pridobil za svo-
jo idejo italijansko klerikalno 
stranko "Partito Populare," ki je 
z vso vnemo in navdušenjem po 
grabila sušteršičeve projekte. Ita-
lijanski klerikalci so takoj na to 
poslali svojega odposlanca v Švi-
co, kjer je z ondotnimi somišlje 
niki natančno dogovoril ves na-
črt za oživotvorjenje katoliške in-
ternacij onale. Ta delegat je na to 
posetil Holandsko,, Belgijo, Nem-
čijo in Poljsko ter povsod skušal 
navezati stike z ondotnimi kleri-
kalnimi krogi ter jih pridobiti za 
Susteršičev projekt. Dne 16. t. 
m. je ta delegat prispel v Prago, 
kjer je imel dolgotrajne konfe-
rence s patrom Hlinko in dr. Hur-
banom. S Prage se napoti v 
Ljubljano, za Ljubljano mu je dal 
dr. Susteršič celo vrsto priporo-
čil med njimi predvsem na dr. 
Pegana in župnika Skulja. V lju-
bljano bi imel Susteršičev itali-
janski zaupnik dospeti v zadnjih 
dneh letošnjega leta ali pa v prvih 
dneh meseca januarja. 

V Mariboru aretiran Radičev 
agent.—Iz Mariboru poročajo: Z 
dunajskim vlakom se je peljal 
proti Mariboru neki Mirko Mar-
čenko, katerega so naši kontrolni 
organi zaradi sumljivega obna-
šanja nadzorovali že od Spilj. Ko 
se je vlak bližal Mariboru, je Mar-
čenko skočil iz vlaka. Nadredar 
Cerne je skočil za njim in ga pri-
jel. Pri njem so našli mnogo svi-
le, katero je skušal vtihotapiti v 
našo državo. Med razgovorom z 
nadstražnikom je spustil aretira-
nec na tla zavoj, česar sicer nad-
stražnik ni opazil, pač pa neki že-
lezničar. Ko so zavoj odprli, so 
našli v njem mnogo kompletnr 
piipravljenih dinamitnih patron 
Aretiranec je trdovratno trdil, d; 
zavoj ni njegov. Na carinarnici s< 
aretiranca natančneje preiskal 
ter našli pri njem polnomočnc 
pooblastilo Stepana Radiča. Mir 
ko Marčenko, ki je sicer bogat po 
sestnik, je bil v zadnjem času za-
poslen na Dunaju kot navaden 
delavec pri nekem skladišču ben-
cina za antantino komisijo, kjer 
je bilo zaposlenih več Jugoslove-
nov, med katerimi je širil propa-
gando za Radičevo stvar. Po kon-
čanem postopanju proti njemu pri 
carinarnici ga oddajo kot politič-
nega zločinca v zapore tukajšnje-
ga okrožnega sodišče. 

V pravoslavje je prestopilo vec 
dijakov celjske gimnazije, tako 
javlja mariborska "Straža." 

IMA REKORD V LENOBI. 

New York, 1 7. jan.—"Gospod 
sodnik, moj mož je najbolj len 
človek na vsem svetu. V nadlego 
mu je samo še to, ker mora pre-
nehati jesti, kadar gre spat, in da 
more prenehati spati, kadar gre 
jesti." Taka je obdolžba, katero 
je naperila proti svojemu možu 
Mrs. Marie Filgorn iz Jersey City 
na podlagi katere hoče doseči lo-
čitev zakona. Sedaj ne ve, kje ži-
vi njen mož. Zena pravi da mu je 
nekoč tako postrani namignila, da 
bi bilo morda dobro, če bi šel ma-
lo delat, to pa je napravilo nanj 
tako globok vtis, da je izginil ne-
znanokam, in od tistega časa ga še 
ni videla. 

GROZNA SMRT ROJAKA. 

Ilolandska spodi 
Viljema? 

Pariz, 1 7. jan.—Časopis Matin 
je dobil iz Berlina sledečo brzo-
javko, ki bo objavljena v jutrajš-
nji izdaji: 

"Holandska vlada je obvestila 
člane družine bivšega kajzerja, da 
želi, da zapuste deželo. To obve-
stilo se smatra za izgon, izveden 
v uljudnem tonu. 

"S sodelovanjem tujezemskih 
diplomatov se je holandski vladi 
posrečilo dobiti dokumente, ki 
neizpodbitno dokazujejo, da se 
Hohenzollernci s svojimi akcijami 
izgubili pravico do pribežaličča v 
deželi. 

"Holandska ve, da se je v 
Doornu in Wieringenu, kjer sta-
nuje bivši kronprinc, pripravljalo 
za proti-revolucijo. 

"Ugotovljeno je, da so zaupni-
ci kronprinca šli vsak mesec v 
Amsterdam, kjer so prejemali taj-
no korešpondenco in govorili z o-
sebami, ki so prišle iz Nemčije. 

V hotelu Oude Graif se je ne-
coč presenetilo nekega takega od-
poslanca ter našlo pri njem doku-
mente, ki so zelo kompromitovali 
aivšega kajzera in kronprinca. 

PRIDE 
V CLEVELAND M A L I O G L A S I 

IHH! 

—Banditi so napadli Harry 
Smitha, 2230 W. 14. St. v proda-
jalni Shinner Co., v kateri je on 
upravitelj. Pobili so ga do neza-
vesti ter odprli varnostno blagaj-
no, v kateri se je nahajalo $1 100, 
vzeli denar ter jo popihali nezna-
nokam. Smitha so odpeljali v bol-
nišnico, kjer so se zdravniki iz-
javili, da je njegovo stanje jako zaradi vojnih zamud 
i ' » »n študirati s polno paro. 

Chicago, 111.—Tu je bival že 
precej časa rojak John Klinar, 
star okoli štirideset let in nahaja-
joč se v Ameriki približno trinajst 
let. 

Na četrtega januarja to leto ga 
je doletela strašna smrt, ki je po-
menljiva za vsakega rojaka, ki ni 
v nobenem društvu zavarovan. 

Bil je v službi pri American 
Boarding and Supply Co. Ta 
družba lastuje železniške vozove, 
ki služijo delavcem na železnicah 
kot kuhinje, prodajalne etc. torej 
so nekake ''kampe" na kolesih, ki 
se selijo od kraja do kraja za de-
lavci, ki delajo na železnici. Po-
kojni rojak John Klinar je bil za 
posljen na enem takih vozov kot 
kuhar in "klerk." Par dni po no-
vem letu ga je družba poslala v 
Monteno, 111., komaj je pa bil tam 
en dan, ko ga je doletela strašna 
smrt. V kuhinjskem vozu je eks-
plodirala petrolejeva svetilka. Iz 
kakšnega vzroka je seveda nemo-
goče vedeti. Hotel je zbežati na 
prosto toda pri tem je sunil v vra-
ta voza, ki so se odpirala notri in 
jih s tem zaprl tako, da mu jih 
ni bilo več mogoče odpreti. Vjet 
sam v vozu, je zgorel živ. Prvi, ki 
so prihiteli na pomoč so vlomili 
vrata z železnim drogom in še po-
tem jih niso mogli odpreti radi 
njegovega trupla, ki se je nahaja-
lo takoj za vrati, bilo je treba prej 
potisniti njegovo truplo od vrat 
Ko se ga je dobilo na prosto jc bi 
že mrtev in tako hudo opečen, da 
se ga je teško spoznalo. 

John Klinar ni bil član nikake-
ga društva^ Ni imel nikakih sorod 
nikov v Ameriki. Drugega ni pre-
ostajalo kot da se ga pokoplje 
kot žival, kar bi storila družba 
satna in bi ga pokopala najbrž \ 
kakem jarku ob železnici, ali pa 
da se rojaki zberejo skupaj in mu 
preskrbijo dostojen pogreb. Ni bi-
'o časa, da bi se pobiralo mec 
ojaki prispevke. Z zaupanjem, 
la se bo to lahko storilo pozneje 
0 čikaški rojaki: John Widmayer 
1 soprogo Marijo, John Zbašnik, 
\nton Anžiček in Frank Slana 
ldpotovali v Monteno, 111., in po-
krbeli tam, da se je priredilo po-
ojnemu rojaku Klinarju dosto-
en pogreb, ki se je vršil 7. janu-

arja. Nihče ne more radi tega o-

V Pragi je ostalo čez Božič in 
Novo leto več kot 70 slovenskih 
dijakov, ker nimajo denarja za 
drago vožnjo v domovino in so 

prisiljeni 

Dr. Albert F. Sneli 
od Snelovega privatnega Sanatorija v 

Cincinnati] u, O. 

Bo v svoiem 
CLEVELANDSKEM 

URADU 
80 Public Square 

V PONDELJEK 

17. JANUARJA 
in bo ostal do pondeljka 

31. JANUARJA 
Samo dva tedna! 

čitati, da so Slovenci hladnokrev-
ni vspričo nesreče rojaka. Vseka-
kor, ker so našteti rojaki trpeli pri 
tem precejšnje stroške, apelirajo 
na tem mestu na druge rojake po 
deželi zlasti take, ki so poznali 
pokojnega Klinarja, da bi zbirali 
med seboj prostovoljne doneske, 
da bi nekoliko povrnili stroške, 
katere so imeli s pogrebom, da bi 
ne nosili sami vsega bremena, ker 
so pokazali svojo rojaško soli-
darnost in požrtvovalnost. Upati 
je, da so bodo rojaki temu apelu 
odzvali. 

Vse doneske naj se pošilja na 
Mr. John Widmayer, Cor. Mil 
waukee Ave. and Erie St., Chica-
go, 111. 

Pokojni John Klinar je doma iz 
Krope pri Radovljici, po domače 
Balatuškov. V domovini zapušča 
brata Jožefa Klinar na Jesenicah 
Gorenjsko in sestro Katarino Fi 
ster v Ljubnem na Štajerskem. 

O G E N J 

Lepa prilika za novoporočenca! 
Proda se še skoro novo pohiš-

tvo po nizki ceni. Dobi se lahko 
tudi stanovanje, ki obstoji iz 4 
sob, elektrika in kopališče. Vpra-
šajte v uradu Enakopravnosti. 1 7 

V NAJEM SE ODDA 
poslopje 30x40, pripravno za 
garaž, storage ali repair shop. 
Napeljana je elektrika in voda. 
Tla so cementna. Poizve se pri 
lastniku. John Mrhar, 1414 E. 
49th Str. (15 

PRODA SE POHIŠTVO ZA tri 
sobe in sicer za polovično ceno. 
Vprašajte takoj na 8306 Sowin-
ski Ave. med St. Clair Ave. in 
Superior Ave. (zadaj, zgoraj.) 

Pohištvo naprodaj! 
Radi odhoda iz mesta se proda 

v dobrem stanju se nahajajoče 
pohištvo za 4 sobe. Cena $150. 
Dobi se tudi stanovanje. Zglasite 
se dopoldne do 12 ure pri S. Mo-
lek, 3830 St. Clair Ave.—Spo-
daj v ozadju. 14) 

PRODA SE 
še čisto nov računski stroj 
Burroughs Adding Machine" za-
radi opustitve tajniških poslov. 
Jako pripraven stroj za trgov-
ce ali tajnike pri drušltviih. Pro-
da se jako poceni. Več se po-
izve v upravništvu Enakoprav-
nosti. (15. 

HIŠA Z 6 SOBAMI SE PRODA po 
jako nizki ceni; v hiši je vse potreb-
no, luč, plin- in sploh vse kar spada 
k hiši. Kot prvo vplačilo zadostuje 
$400 ostalo na lahke obroke. Več se 
poizve na 14311 Darwin Ave. ali pa 
541 Engineers Bldg. pri Mr. L. 
Abrams. Telefon Wood 104—W 
Central 461. (18 

je nevarna stvar, in komur pogori 
hiša in vse imetje, je velik siromak. 
Previdno in pametno narodijo oni. 
ki se zavarujejo proti ognju. Vsi 
slovenski hišni gospodarji bi morali 
biti zavarovani proti ognju, ker nih-
če ne ve, kdaj ga doleti nesreča in je 
postavljen na cesto. 

Cene na privatnih hišah so tako 
nizke, da navadni delavec lahko za-
služi v enem dnevu toliko, da plača 
za $1000.00 zavarovalnine, in sicer 
za dobo 3 let. Ako nimate časa po 
dnevu, pridite zvečer, da se pogovo-
rimo. 

JOSEPH ZAJEC. 
15605 Waterloo Rd. Telefon v pisar-
ni Wood 228 R. na domu Wood 648K 

Nuga-Tone 
RAZVIJE MOČNE IN STALNE ŽIV-

CE. BOGATO. RUDEČO KRI. 
ŽIVAHNE MOŠKE IN ŽENSKE 

Naročajte dnevnik 

ENAKOPRAVNOST 

Vsak organ in vsaka funkcija te-
lesa, se zanaša na močno živčno silo 
za zdravo življenje in delo. Nuga— 
Tone je bogat fosforus za živce in za 
železo v krvi. Sestoja iz osem vo-
dilnih zdravilnih medecinov. naiboli 
priporočanih od znamenitih zdravni-
kov. 

Želodčne nadloge, neprebava. sla-
ba prebava, zabasanost. bolan glavo-
bol, jetrne nadloge, plin v želodcu in 
dihanje, bel jezik, davljivi žolč. dvi-
ganje zavžite jedi. pekoč občutek, bo-
rabo čudežnega zdravila Nuga-Tone. 
lezen v želodcu, an druge zgrabliive 
bolečine so hitro odpravljene z vpo-
drobovju, kislina v želodcu, smrdljivo 
Da vam dober tek. povečalo bo vašo 
težo in spali boste dobro in se poču-
tili kot nova oseba. Nuga-Tone kre-
pi. goji in oiačuje vse najglavneiše 
organe. Gradi močne, utrjene in ko-
renjaške moške in zdrave in krasnej-
še ženske. Na tisoče ljudi jemlje in 
hvali Nuga-Tone. Izrežite to nazna-
nilo in ga vzemito v lekarno, dobite 
eno steklenico Nuga-Tone in ako ni-
ste popolnoma zadovoljni vrnite o-
stalo in vrnjen vam bo denar. Ako 
ne morete dobiti zdravila pri vašemu 
lekarnarju, nam pošljite $1.00 in do-
bili boste zdravilo za cel mesec z 
naprej plačano poštnino. 

Druggist: You can get Nuga-Tone 
from your jobber or from the Na-
tional Laboratory. 529 So. Dearborn 
St. Chicago. III. Guaranteed. Retail 
price $1 

Doktor zdravi vse kronične bolez-
ni in hibe mož, žen in otrok. 

Veliko slučajev je, ko se je lahko 
izogniti nevarne operacije, ako se pre-
pustite zdravniškemu zdravljenju. 

Zdravijo se vse moške, žen-
ske in otročje bolezni. 

Katarju hi boleznim v želodcu se 
posveča posebna pozornost. 

Ako imate katarne neprilike, pridi-
te, da se vas preišče. Vsi bolni naj se 
poslužijo te prilike. Ako ste ozdrav-
ljivi, vam povemo, ako ne, vam da 
nasvet. Noben bolnik naj ne zamu-
di te prilike. 

Ako imate revmatizem, nervoznost, 
slabost,, otelkle noge ali roke, jetr-
ne neprilike, srčne bolesti, ali katere-
koli zgubljajoče bolezni kakor oslab-
ljenost, bledost, vrtoglavost, dispep-
sijo, slabo prebavo, zabasanost, ne-
prilike v želodcu ali epilepsijo, obišči-
te dr. Snella. 

Uspešno se zdravijo krvne in kož-
ne bolezni, kakor tudi pruh. 

Ženske, 
ki trpijo na glavobolu, melanholiji, 
hrbtenici ali na kakih posebnih bolez-
nih, ki so lastne ženskam, naj gotova 
vprašajo za svet tega Specialista. 

Ovarium ali trebušne neprilike s« 
zdravijo brez operacije. Ako se vam 
je svetovalo, da se daste operirati za 
te vrste bolezni ali vsled praha, te 
daj ne postavljajte preje življenja v 
nevarnost, da vprašate tega špesiuli-
sta. 

Stari ali mladi možje. 
Nobene razlike ni, na čem bolehate 

ali koliko časa bolehate; ako je v ne 
varnost vaša sreča, obrnite se na tega 
Specialista. 

Nič ne de, kakšno bolezen imata ali 
kako slabe izjave ste slišali o sebi, nič 
ne de, ako se vam je reklo ,da ste ne-
ozdravljivi. Posvetujte se s tem zna-
menitim zdravnikom, in ako je le nit 
upanja, tedaj boste našli upanje v 
njegovem zdravljenju, ki vas bo do-
vedlo do zdravja, zadovoljstva in sre-
če. 

POSEBN APOZORNOST se obrača 
na kemične in mikroskopične preiska-
ve krvi, urina in sputuma in na ner-
voznostne ter dušne kompliciranosti. 

Naslovitei vsa sporočila na 
Dr. Albert F. Sneli 

80 Public Square, Cleveland, O. 
or 1054 Wesley Ave., Cincinnati, O. 

Uradne ure: od 9. dopoldne do 8. 
zvečer. Ob nedeljah in praznikih od 
10. dopoldne do 1. popoldne. 

Mohar & Oblak, 
9206 Superior Ave. 

PRVA SLOVENSKA 
PLUMBERJA 

Pokličite nas, ako hočete 
dobro in poceni delo. 

Phone: Cedar 2375 Po noči 
pokličite Lincoln 1625 R 

PRODAJAMO 

HIŠE - LOTE in 
FARME 

ISTOTAKO ZAMENJAMO 
FARME ZA POSESTVA 

V MESTU. 
Za pošteno postrežbo se vedno 

obrnite na 
D. STAKICH & J. "KRALL 

15813 WATERLOO RD. 

Poleg vašega imena je zazna-
movano, do kdaj imate plačan 
list. Kadar poteče naročnina 
obnovite jo takoj, da vam ne 

ustavimo lista. 

m 
SLOVENSKE NOTE. 

10 različnih napevov za vse in-
štrumente in za pevce. Knjiga .i® 
stala preje $2, sedaj samo $1.00 

G. A. BARONAS. 
6110 Utica Ave. N. E. Cleveland. 0. 

DR. L. A. STARCE 
OPHTHALMOLOGIST 

Edini slovenski ophthalmologist 
v Clevelandu. 

Slabe oči povzročajo, glavobol, ner-
voznost in razne druge bolezni. 

6127 ST. CLAIR AVE. Cleveland, 0 
Uradne ure 10-12; 2-4; 7-8. 
Ob nedeljah in sredah 10-12. 

K I N S M A N 
DELAVNICA. 

ob vznožiu E. 75. ceste, ki drži od 
Kinsman rd. kier ie bila nreie BARK-
WILL-FARR COMPANY in ki o-
bratuie sedai nod imenom THE CLE-
VELAND BUILDERS SUPPLY & 
BRICK COMPANY ie nričela ponov-
no z delom v pondeliek 17. ianuaria. 
1921. 

Arse nekdanje uslužbence se bo u-
noštevalo in se iih bo spreiemalo 
nazai na delo. 

FRANK PIRC 
5911 ST. CLAIR AVE. 

Slovenski sedlar. 

Vam popravim zofe, stole, av. 
tomobilske strehe, denarnice i" 
^raznovrstne plahte in marsikaj' 
kar potrebujete čevljarji 2® 
dom. Se priporočam vsem ro-
jakom. 
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THE W—K DRUG CO. 
St. Clair, vogal Addison Rd. 

Edina slovenska lekarna 
v Clevelandu. 

Mi izpolnjujemo zdravniške 
recepte točno in natančno. 

JOHN KOMIN, 
Lekarnar. 

IZOBRAZBA JE TEMELJ VSA 
KEGA NAPREDKA! 

Veliko ljudi je, ki imajo veli-
ko voljo, toda manjka jim izo-
brazbe, za to ne morejo naprej. 
Kdor ni imel prilike, da se izo-
bražuje v mladosti, temu je od-
prta še ena pot, da si pridobi za 
življenje potrebno znanje, in ta 
pot so knjige. V naši zalogi 
dobite naslednja poučna in tudi 
zabavna dela: 

Angleško-slovenski besednjak 
— sestavil dr. F. J. Kern. Ce-
na $5.00. 

Družinski koledar za leto 1921 
Cena 75c. 

Kratka navodila za državljan-
stvo. Cena 10c. 

Poezije Ivana Zormana. Cena 
$1.25. 

V močvirju velemesta. 50c. 
Pri naročilih po pošti priloži-

te k navedeni svoti še 5c za po-
kritje stroškov. 
AMERIŠKO - JUGOSLOVAN-

SKA TISKOVNA DRUŽBA 
6418 St. Clair Ave. 

Cleveland, O. 

POZIV! 
Jaz spodaj podpisani A. M*' 

jer naznanjam javnosti, da 
seim plačnik in oskrbnik John8 

Velkovrh in da ne sme rab$ 
mojega imena, na kar sem g8 

že opozoril in ga seidaj še e*1' 
•krat opominjam. 

A. MAJER. ; 
S B U B U H H U H M U H U H ^ 
Najmodernejši pogrebni zavo^ 

v Clevelandu 

Frank Zakrajšek 
POGREBNIK IN 

EMBALMER 
1105 Norwood Rd. 
Tel. Princeton ,1735—W. 

TEL. Rosedale: 4983 
Avtomobili za krste, poroke f 

pogrebe in druse prilike. 

LIBERTY ROND1 IN VOi 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 
Prodajte sedaj. Mi plafiatf® 

v gotovini tako j.Simon, mmedfi 
vi prekupčevalec, soba 218 
noxBldg.,, drugo nadstroflj* 
Vzemite vzpejačo. Vogal 
ta cesta in Eucli dave., nad 
ger Sewing Machine Co. OdP* 
tu do 6. ure zveče*. 

Tel. Central 2373 R. 

G r a m o f o n s k e 

Plošče 
zahtevajte 
novi cenifc 

Velika 
zaloga 
ur in 

zlatnine. 

Wm. 
Sitter 

(805 ST. CLAL* 
AVENUB 

Cleveland, O. 

^ 


